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Reference: Amharic Selassie Bible

י1 כִּ֤
ምክንያቱም

ב־ יִגְנֹֽ
–እና–ሰረቀ
H1589

אִישׁ֙
ሰው
H0376

שׁ֣וֹר
በሬ
H7794

אוֹ־
ወይም

ה שֶׂ֔
በግ
H7716

וּטְבָח֖וֹ
–እና––እና–አርድ
H2873

א֣וֹ
ወይም

מְכָר֑וֹ
–እና–ሸጠ
H4376

ה חֲמִשָּׁ֣
አምስት
H2568

ר בָקָ֗
ከብት
H1241

יְשַׁלֵּם֙
ከፈለ

חַת תַּ֣
–ከ–ሥር
H8478

הַשּׁ֔וֹר
በሬ
H7794

וְאַרְבַּע־
–እና–አራት
H0702

אן ֹ֖ צ
በግ
H6629

חַת תַּ֥
–ከ–ሥር
H8478

ׂה׃ הַשֶּֽ
በግ
H7716

ሰው በሬ ወይም በግ ቢሰርቅ፥ ቢያርደው ወይም ቢሸጠው፥ በበሬው ፋንታ አምስት በሬዎች፥ በበጉም ፋንታ አራት በጎች ይክፈል።

אִם־2
ከ

רֶת בַּמַּחְתֶּ֛
in-the-breaking-in
H4290

א יִמָּצֵ֥
አገኘ
H4672

הַגַּנָּ֖ב
the-thief
H1590

ה וְהֻכָּ֣
–እና–መታ
H5221

וָמֵת֑
–እና–ሞተ
H4191

ין אֵ֥
–እና–የለም
H0369

ל֖וֹ
§

ים׃ דָּמִֽ
ደም
H1818

ሌባው ቤት ሲምስ ቢገኝ፥ እርሱም እስኪሞት ቢመታ፥ በመታው ሰው ላይ የደም ዕዳ አይሆንበትም።

אִם־3
ከ

זָרְחָ֥ה
–እና–ወጣ
H2224

מֶשׁ הַשֶּׁ֛
ጰሃይ
H8121

עָלָ֖יו
–በ–ላይ

ים דָּמִ֣
ደም
H1818

ל֑וֹ
§

ם שַׁלֵּ֣
ከፈለ

ם יְשַׁלֵּ֔
ከፈለ

אִם־
ከ

אֵי֣ן
–እና–የለም
H0369

ל֔וֹ
§

ר וְנִמְכַּ֖
–እና––እና–ሸጠ
H4376

בִּגְנֵבָתֽוֹ׃
ምክንያቱም–የእሱ–theft
H1591

ፀሐይ ግን ከወጣችበት የደም ዕዳ አለበት፤ ሌባው የሰረቀውን ይመልስ፤ የሚከፍለውም ቢያጣ ስለ ሰረቀው ይሸጥ።

ם־4 אִֽ
ከ

֩ הִמָּצֵא
አገኘ
H4672

א תִמָּצֵ֨
አገኘ
H4672

בְיָד֜וֹ
እጅ
H3027

ה הַגְּנֵבָ֗
the-stolen-item
H1591

מִשּׁ֧וֹר
በሬ
H7794

עַד־
–እስከ
H5704

חֲמ֛וֹר
–እና–አህያ
H2543

עַד־
–እስከ
H5704

ה שֶׂ֖
በግ
H7716

חַיִּ֑ים
ሕያው

שְׁנַיִ֖ם
ሁለት
H8147

ם׃ יְשַׁלֵּֽ
ከፈለ

ס
§

የሰረቀው ደኅና ሆኖ በእጁ ቢገኝ፥ በሬም ወይም አህያ ወይም በግ ቢሆን፥ የሰረቀውን ያህል ሁለት እጥፍ ይክፈል።

י5 כִּ֤
ምክንያቱም

יַבְעֶר־
lets-graze

אִישׁ֙
ሰው
H0376

שָׂדֶ֣ה
ሜዳ

אוֹ־
ወይም

רֶם כֶ֔
ወይን
H3754

וְשִׁלַּח֙
–እና–ላከ
H7971

אֶת־
)את(
H0853

]בעירה[
እንስሳዎቻችሁን
H1165

)בְּעִיר֔וֹ(
እንስሳዎቻችሁን
H1165

וּבִעֵ֖ר
–እና–እሱ–grazes

בִּשְׂדֵ֣ה
ሜዳ

אַחֵר֑
ሌላ
H0312

מֵיטַ֥ב
ምጥብ
H4315

הוּ שָׂדֵ֛
ሜዳ

וּמֵיטַ֥ב
–እና–ምጥብ
H4315

כַּרְמ֖וֹ
ወይን
H3754

ם׃ יְשַׁלֵּֽ
ከፈለ

ס
§

ማንም ሰው ወደ እርሻ ወይም ወደ ወይን ስፍራ ከብቱን ቢነዳው፥ የሌላውንም እርሻ ቢያስበላ፥ ከተመረጠ እርሻው ከማለፊያውም ወይኑ ይካስ።

י־6 כִּֽ
ምክንያቱም

א תֵצֵ֨
ወጣ
H3318

שׁ אֵ֜
እሳት
H0784

וּמָצְאָ֤ה
–እና–አገኘ
H4672

קֹצִים֙
–እና–እሾህ
H6975

וְנֶאֱכַל֣
–እና–በላ
H0398

ישׁ גָּדִ֔
a-stack

א֥וֹ
ወይም

הַקָּמָ֖ה
the–ቆሞ–grain
H7054

א֣וֹ
ወይም

הַשָּׂדֶ֑ה
ሜዳ

ם שַׁלֵּ֣
ከፈለ

ם יְשַׁלֵּ֔
ከፈለ

הַמַּבְעִ֖ר
ያጠፋ

אֶת־
)את(
H0853

ה׃ הַבְּעֵרָֽ
the–እሳት
H1200

ס
§
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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እሳት ቢነሣ፥ እሾኽንም ቢይዝ፥ ክምሩንም ወይም ያልታጨደውን እህል ወይም እርሻውን ቢያቃጥል፥ እሳቱን ያነደደው ይካስ።

י־7 כִּֽ
ምክንያቱም

֩ יִתֵּן
ሰጠ
H5414

ישׁ אִ֨
ሰው
H0376

אֶל־
–ወደ
H0413

הוּ רֵעֵ֜
ባልንጀራው
H7453

סֶף כֶּ֤
ብር
H3701

אֽוֹ־
ወይም

כֵלִים֙
–እና–እቃዎች
H3627

ר לִשְׁמֹ֔
ጠበቀ
H8104

וְגֻנַּ֖ב
–እና––እና–ሰረቀ
H1589

ית מִבֵּ֣
ቤት

הָאִ֑ישׁ
ሰው
H0376

אִם־
ከ

א יִמָּצֵ֥
አገኘ
H4672

הַגַּנָּ֖ב
the-thief
H1590

ם יְשַׁלֵּ֥
ከፈለ

שְׁנָֽיִם׃
ሁለት
H8147

ሰው በባልንጀራው ዘንድ ብር ወይም ሌላ ነገር እንዲጠብቅለት አደራ ቢያኖር ከቤቱም ቢሰረቅ፥ ሌባው ቢገኝ ስለ አንድ ሁለት ይክፈል።

אִם־8
ከ

א ֹ֤ ל
አል
H3808

יִמָּצֵא֙
አገኘ
H4672

הַגַּנָּ֔ב
the-thief
H1590

ב וְנִקְרַ֥
–እና–አቀረበ
H7126

עַל־ בַּֽ
ባል
H1167

יִת הַבַּ֖
ቤት

אֶל־
–ወደ
H0413

ים אֱלֹהִ֑ הָֽ
–ያ–አምላክ
H0430

אִם־
ከ

א ֹ֥ ל
አል
H3808

שָׁלַח֛
ላከ
H7971

יָד֖וֹ
እጁ
H3027

בִּמְלֶ֥אכֶת
ሥራ
H4399

הוּ׃ רֵעֵֽ
ባልንጀራው
H7453

ሌባውም ባይገኝ ባለቤቱ ወደ ፈራጆች ይቅረብ፥ እጁንም በባልንጀራው ከብት ላይ እንዳልዘረጋ ይማል።

ל־9 עַֽ
–ላይ

כָּל־
ሁሉ
H3605

דְּבַר־
ነገር
H1697

שַׁע פֶּ֡
አመፃ–
H6588

עַל־
–ላይ

שׁ֡וֹר
በሬ
H7794

עַל־
–ላይ

מוֹר חֲ֠
–እና–አህያ
H2543

עַל־
–ላይ

ה שֶׂ֨
በግ
H7716

עַל־
–ላይ

ה שַׂלְמָ֜
a–ልብስ
H8008

עַל־
–ላይ

כָּל־
ሁሉ
H3605

ה אֲבֵדָ֗
lost–ነገር
H0009

ר אֲשֶׁ֤
ያ

יאֹמַר֙
ይናግራችሁ
H0559

כִּי־
ምክንያቱም

ה֣וּא
እሱ
H1931

זֶ֔ה
ይህ
H2088

עַד֚
–እስከ
H5704

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
–ያ–አምላክ
H0430

א ֹ֖ יָב
ይመጡ
H0935

דְּבַר־
ነገር
H1697

שְׁנֵיהֶם֑
ሁለቱ
H8147

ר אֲשֶׁ֤
ያ

֙ יַרְשִׁיעֻן
declares-guilty
H7561

ים אֱלֹהִ֔
አምላክ
H0430

ם יְשַׁלֵּ֥
ከፈለ

שְׁנַיִ֖ם
ሁለት
H8147

הוּ׃ לְרֵעֵֽ
ጏደኛው
H7453

ס
§

ሰዎች ስለ በሬ ወይም ስለ አህያ ወይም ስለ በግ ወይም ስለ ልብስ ወይም ስለ ሌላ ስለ ጠፋ ነገር ቢካሰሱ፥ አንዱም። ይህ የእኔ ነው ቢል፥ ክርክራቸው ወደ 
ፈራጆች ይድረስ፤ ፈራጆቹም የፈረዱበት እርሱ ለባልንጀራው በአንድ ሁለት ይክፈል።

י־10 כִּֽ
ምክንያቱም

֩ יִתֵּן
ሰጠ
H5414

ישׁ אִ֨
ሰው
H0376

אֶל־
–ወደ
H0413

הוּ רֵעֵ֜
ባልንጀራው
H7453

חֲמ֨וֹר
–እና–አህያ
H2543

אוֹ־
ወይም

שׁ֥וֹר
በሬ
H7794

אוֹ־
ወይም

ה שֶׂ֛
በግ
H7716

וְכָל־
–እና–ሁሉ
H3605

בְּהֵמָ֖ה
–እና–በ–እንስሳ
H0929

ר לִשְׁמֹ֑
ጠበቀ
H8104

וּמֵ֛ת
–እና–ሞተ
H4191

אוֹ־
ወይም

ר נִשְׁבַּ֥
መስበር
H7665

אוֹ־
ወይም

ה נִשְׁבָּ֖
–እንደ–ምርኮ–የ
H7617

ין אֵ֥
–እና–የለም
H0369

ה׃ רֹאֶֽ
አየ
H7200

ሰው በባልንጀራው ዘንድ አህያ ወይም በሬ ወይም በግ ወይም ሌላ እንስሳ እንዲጠብቅለት አደራ ቢያኖር፥ ማንም ሳያይ ቢሞት ወይም ቢጎዳ ወይም ቢማረክ፥

שְׁבֻעַת11֣
መሐላዬ
H7621

יְהוָ֗ה
እግዚአብሔር
H3068

תִּהְיֶה֙
ይሆናል
H1961

ין בֵּ֣
መካከል
H0996

ם שְׁנֵיהֶ֔
ሁለቱ
H8147

אִם־
ከ

א ֹ֥ ל
አል
H3808

שָׁלַח֛
ላከ
H7971

יָד֖וֹ
እጁ
H3027

בִּמְלֶא֣כֶת
ሥራ
H4399

רֵעֵה֑וּ
ባልንጀራው
H7453

ח וְלָקַ֥
–እና–ወሰደ
H3947

בְּעָלָ֖יו
ባል
H1167

א ֹ֥ וְל
–እና–አይ
H3808

ם׃ יְשַׁלֵּֽ
ከፈለ

በባልንጀራው ከብት ላይ እጁን እንዳልዘረጋ የእግዚአብሔር መሐላ በሁለታቸው መካከል ይሁን፤ የከብቱም ባለቤት መሐላውን ይቀበል፥ እርሱም ምንም 
አይክፈል።

וְאִם־12
–እና–ከ

גָּנֹ֥ב
–እና–ሰረቀ
H1589

יִגָּנֵב֖
–እና–ሰረቀ
H1589

מֵעִמּ֑וֹ
እኔ–ጋር

ם יְשַׁלֵּ֖
ከፈለ

יו׃ לִבְעָלָֽ
ባል
H1167

ከእርሱም ዘንድ ቢሰረቅ የጠፋውን ያህል ለባለቤቱ ይመልስ።
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אִם־13
ከ

ף טָרֹ֥
ተበላ
H2963

ף יִטָּרֵ֖
ተበላ
H2963

יְבִאֵה֣וּ
መጣ
H0935

עֵד֑
ምስክር
H5707

הַטְּרֵפָ֖ה
የተበጠሰ
H2966

א ֹ֥ ל
አል
H3808

ם׃ יְשַׁלֵּֽ
ከፈለ

פ
§

ተቧጭሮም ቢገኝ ለምስክር ያምጣው፤ በመቧጨሩም ምክንያት አይክፈል።

י־14 וְכִֽ
–እና–ምክንያቱም

יִשְׁאַ֥ל
–እና–እንጠይቃት
H7592

ישׁ אִ֛
ሰው
H0376

מֵעִ֥ם
እኔ–ጋር

רֵעֵ֖הוּ
ባልንጀራው
H7453

ר וְנִשְׁבַּ֣
–እና–መስበር
H7665

אוֹ־
ወይም

מֵת֑
ሞተ
H4191

בְּעָלָ֥יו
ባል
H1167

אֵין־
የለም
H0369

עִמּ֖וֹ
–ከ

ם שַׁלֵּ֥
ከፈለ

ם׃ יְשַׁלֵּֽ
ከፈለ

ከባልንጀራው አንዳች ቢዋስ ባለቤቱ ከእርሱ ጋር ሳይኖር ቢጎዳ፥ ወይም ቢሞት፥ ፈጽሞ ይክፈለው።

אִם־15
ከ

בְּעָלָ֥יו
ባል
H1167

עִמּ֖וֹ
–ከ

א ֹ֣ ל
አል
H3808

ם יְשַׁלֵּ֑
ከፈለ

אִם־
ከ

שָׂכִ֣יר
a-hired-worker
H7916

ה֔וּא
እሱ
H1931

א בָּ֖
መጣ
H0935

בִּשְׂכָרֽוֹ׃
ደመወዜ
H7939

ס
§

ባለቤቱ ግን ከእርሱ ጋር ቢኖር አይክፈል፤ ቢከራየው በክራዩ ይግባ።

י־16 וְכִֽ
–እና–ምክንያቱም

ה יְפַתֶּ֣
seduces

ישׁ אִ֗
ሰው
H0376

בְּתוּלָה֛
ድንግል
H1330

ר אֲשֶׁ֥
ያ

לאֹ־
አል
H3808

שָׂה אֹרָ֖
ነው–betrothed
H0781

וְשָׁכַב֣
–እና––እና–ተኛ
H7901

הּ עִמָּ֑
–ከ

ר מָהֹ֛
paying-bride-price
H4117

נָּה יִמְהָרֶ֥
እሱ–shall–pay–bride–price–ምክንያቱም–እሷ
H4117

לּ֖וֹ
§

ׁה׃ לְאִשָּֽ
ሴት
H0802

ሰው ያልታጨችውን ድንግል ቢያስታት፥ ከእርስዋም ጋር ቢተኛ፥ ማጫዋን ሰጥቶ ሚስት ያድርጋት።

אִם־17
ከ

מָאֵ֧ן
–እና–እምቢ–አለ
H3985

יְמָאֵ֛ן
–እና–እምቢ–አለ
H3985

יהָ אָבִ֖
አባቷ
H0001

הּ לְתִתָּ֣
ሰጠ
H5414

ל֑וֹ
–ለ–እሱ

סֶף כֶּ֣
ብር
H3701

ל יִשְׁקֹ֔
–እና–መዘነ
H8254

הַר כְּמֹ֖
ሙህር
H4119

הַבְּתוּלֹֽת׃
ድንግል
H1330

ס
§

አባትዋም እርስዋን እንዳይሰጠው ፈጽሞ እንቢ ቢል እንደ ደናግል ማጫ ያህል ብር ይክፈላት።

מְכַשֵּׁפָ֖ה18
a-sorceress
H3784

א ֹ֥ ל
አል
H3808

ה׃ תְחַיֶּֽ
ኖረ
H2421

ס
§

መተተኛይቱን በሕይወት እንድትኖር አትፍቀድላት።

כָּל־19
ሁሉ
H3605

שֹׁכֵ֥ב
ተኛ
H7901

עִם־
–ከ

בְּהֵמָ֖ה
–እና–በ–እንስሳ
H0929

מ֥וֹת
ሞት
H4191

ת׃ יוּמָֽ
ሞተ
H4191

ס
§

ከእንስሳ ጋር የሚረክስ ፈጽሞ ይገደል።

ח20ַ זֹבֵ֥
ሠዋ
H2076

ים לָאֱלֹהִ֖
አምላክ
H0430

יָֽחֳרָ֑ם
shall–ይሁን–devoted–to–destruction

י בִּלְתִּ֥
ከስከ
H1115

לַיהוָה֖
እግዚአብሔር
H3068

לְבַדּֽוֹ׃
ልቤቱ
H0905

ከእግዚአብሔር በቀር ለአንዳች አምላክ የሚሠዋ ፈጽሞ ይጥፋ።

וְגֵר21֥
–እና–ስደተኛ
H1616

לאֹ־
አል
H3808

תוֹנֶה֖
አንተ–shall–wrong
H3238

א ֹ֣ וְל
–እና–አይ
H3808

תִלְחָצֶנּ֑וּ
ጨቆኑ
H3905

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

ים גֵרִ֥
ስደተኛ
H1616

ם הֱיִיתֶ֖
ሆነ
H1961

רֶץ בְּאֶ֥
ምድር
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
ግብፅ
H4714
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እናንተ በግብፅ ምድር ስደተኞች ነበራችሁና ስደተኛውን አትበድለው፥ ግፍም አታድርግበት።

כָּל־22
ሁሉ
H3605

אַלְמָנָה֥
መበለት
H0490

וְיָת֖וֹם
–እና–orphan
H3490

א ֹ֥ ל
አል
H3808

תְעַנּֽוּן׃
–እና–አስቀየሟዋት

መበለቲቱንና ድሀ አደጎቹን አታስጨንቁአቸው።

אִם־23
ከ

עַנֵּ֥ה
–እና–አስቀየሟዋት

תְעַנֶּ֖ה
ታሠቃይ

אֹת֑וֹ
እሱን
H0853

י כִּ֣
ምክንያቱም

אִם־
–ከ

ק צָעֹ֤
የሚጥራ
H6817

יִצְעַק֙
–እና–ጮኸ
H6817

י אֵלַ֔
–ወደ
H0413

עַ שָׁמֹ֥
ይሰማ
H8085

ע אֶשְׁמַ֖
ሰማ
H8085

צַעֲקָתֽוֹ׃
–እንደ–ጥሪትዋ
H6818

ብታስጨንቁአቸውና ወደ እኔ ቢጮኹ እኔ ጩኸታቸውን ፈጽሞ እሰማለሁ፤

וְחָרָ֣ה24
–እና––እና–ተቁጠ
H2734

י אַפִּ֔
ቁጣው
H0639

י וְהָרַגְתִּ֥
–እና–እገድላለሁ
H2026

אֶתְכֶ֖ם
አንተን
H0853

בֶּחָרֶ֑ב
ሰይፉን
H2719

וְהָי֤וּ
–እና–ይሆናሉ
H1961

נְשֵׁיכֶם֙
ሴት
H0802

אַלְמָנ֔וֹת
መበለት
H0490

וּבְנֵיכֶ֖ם
–እና–ልጆችህ

ים׃ יְתֹמִֽ
orphans
H3490

פ
§

ቍጣዬም ይጸናባችኋል፥ በሰይፍም አስገድላችኋለሁ፤ ሚስቶቻችሁም መበለት፥ ልጆቻችሁም ድሀ አደጎች ይሆናሉ።

אִם־25
ከ

סֶף  ׀כֶּ֣
—
H3701

תַּלְוֶה֣
አንተ–lend

אֶת־
)את(
H0853

י עַמִּ֗
ሕዝቤ

אֶת־
)את(
H0853

֙ עָנִי הֶֽ
the-poor
H6041

ךְ עִמָּ֔
–ከ

לאֹ־
አል
H3808

תִהְיֶה֥
ሆነ
H1961

ל֖וֹ
–ለ–እሱ

ה כְּנֹשֶׁ֑
as-a-creditor
H5383

א־ ֹֽ ל
አል
H3808

תְשִׂימ֥וּן
ትአደርግሃለህ

עָלָ֖יו
–በ–ላይ

נֶֽשֶׁךְ׃
interest
H5392

ከአንተ ጋር ለተቀመጠው ለወገኔ ለድሀው ገንዘብ ብታበድረው፥ እንደ ባለ አራጣ አትሁን፥ አራጣም አትጫንበት።

אִם־26
ከ

ל חָבֹ֥
taking-as-pledge

ל תַּחְבֹּ֖
አንተ–ውሰድ–as–pledge

שַׂלְמַת֣
ልብስ–of
H8008

רֵעֶךָ֑
ጏደኛው
H7453

עַד־
–እስከ
H5704

א בֹּ֥
መጣ
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
ጰሃይ
H8121

נּוּ תְּשִׁיבֶ֥
ተመለሰ
H7725

לֽוֹ׃
–ለ–እሱ

የባልንጀራህን ልብስ ለመያዣ ብትወስድ ፀሐይ ሳትገባ መልስለት፤

י27 כִּ֣
ምክንያቱም

וא הִ֤
እሱ
H1931

]כסותה[
ሽፋን
H3682

)כְסוּתוֹ֙(
ሽፋን
H3682

הּ לְבַדָּ֔
ልቤቱ
H0905

וא הִ֥
እሱ
H1931

שִׂמְלָת֖וֹ
ልብሶች
H8071

לְעֹר֑וֹ
ቆዳ
H5785

ה בַּמֶּ֣
ምን
H4100

ב יִשְׁכָּ֔
–እና–ተኛ
H7901

וְהָיָה֙
–እና–ሆነች
H1961

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

יִצְעַק֣
–እና–ጮኸ
H6817

י אֵלַ֔
–ወደ
H0413

י וְשָׁמַעְתִּ֖
–እና–ሰማ
H8085

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

חַנּ֥וּן
gracious
H2587

נִי׃ אָֽ
እኔ
H0589

ס
§

ሥጋውን የሚከድንበት እርሱ ብቻ ነውና፤ የሚተኛበትም ሌላ የለውምና፤ ወደ እኔም ቢጮኽ መሐሪ ነኝና እሰማዋለሁ።

ים28 אֱלֹהִ֖
አምላክ
H0430

א ֹ֣ ל
አል
H3808

ל תְקַלֵּ֑
–እና–ናቀሁ
H7043

יא וְנָשִׂ֥
–እና–መሪ

בְעַמְּךָ֖
ሕዝብ

א ֹ֥ ל
አል
H3808

ר׃ תָאֹֽ
ርጉም
H0779

ፈራጆችን አትስደብ፥ የሕዝብህንም አለቃ አትርገመው።
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מְלֵאָתְך29ָ֥
የአንተ–fullness
H4395

וְדִמְעֲךָ֖
–እና–የአንተ–flowing
H1831

א ֹ֣ ל
አል
H3808

תְאַחֵר֑
–እና–ዘገየሁ
H0309

בְּכ֥וֹר
በኩር–የ
H1060

בָּנֶי֖ךָ
ልጆችህ

תִּתֶּן־
ሰጠ
H5414

י׃ לִּֽ
§

ነዶህንም የወይንህንም ጭማቂ ለማቅረብ አትዘግይ፤ የልጆችህንም በኵር ትሰጠኛለህ።

ן־30 כֵּֽ
ስለዚህ

ה תַּעֲשֶׂ֥
አደረገ

לְשֹׁרְךָ֖
በሬ
H7794

לְצאֹנֶךָ֑
–እና–በጎቻቸው
H6629

שִׁבְעַת֤
ሰባት
H7651

יָמִים֙
ቀናት
H3117

יִהְיֶה֣
ሆነ
H1961

עִם־
–ከ

אִמּ֔וֹ
እናት
H0517

בַּיּ֥וֹם
ቀን
H3117

הַשְּׁמִינִ֖י
ስምንተኛ
H8066

תִּתְּנוֹ־
ሰጠ
H5414

י׃ לִֽ
§

እንዲህም በበሬዎችህና በበጎችህ ታደርገዋለህ፤ ሰባት ቀን ከእናቱ ጋር ይቀመጥ፥ በስምንተኛውም ቀን ለእኔ ትሰጠዋለህ።

וְאַנְשֵׁי־31
–እና–ሰዎች
H0376

דֶשׁ קֹ֖
ቅዱስ
H6944

תִּהְי֣וּן
ሆነ
H1961

לִ֑י
§

ר וּבָשָׂ֨
–እና–ሥጋ
H1320

בַּשָּׂדֶ֤ה
ሜዳ

טְרֵפָה֙
የተበጠሰ
H2966

א ֹ֣ ל
አል
H3808

לוּ תאֹכֵ֔
ትበሉ
H0398

לֶב לַכֶּ֖
to-the-dog
H3611

תַּשְׁלִכ֥וּן
–እና–እንጣለው
H7993

אֹתֽוֹ׃
እሱን
H0853

ס
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ቅዱስ ወገን ትሆኑልኛላችሁ፤ ስለዚህ በምድረ በዳ አውሬ የቧጨረውን ሥጋ ለውሻ ጣሉት እንጂ አትብሉት።

https://biblehub.com/hebrew/4395.htm
https://biblehub.com/hebrew/1831.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/309.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8066.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3611.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm

